
(iii) prevederile atacate au intrat în vigoare într-un mod care 
încalcă principiul securității juridice; 

(iv) acordarea anumitor sarcini ABE și conferirea anumitor 
competențe Comisiei este ultra vires; 

(v) cerințele de publicitate identificate în Regulamentul CC 
încalcă principiile protecției datelor și protecției vieții 
private potrivit dreptului Uniunii; 

(vi) în măsura în care articolul 94 alineatul (1) litera (g) se 
impune a fi aplicat angajaților altor instituții decât ABE, 
acesta încalcă articolul 3 alineatul (5) TUE și principiul teri­
torialității din dreptul cutumiar internațional. 

( 1 ) Directiva 2013/36/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 
26 iunie 2013 cu privire la accesul la activitatea instituțiilor de credit 
și supravegherea prudențială a instituțiilor de credit și a firmelor de 
investiții, de modificare a Directivei 2002/87/CE și de abrogare a 
Directivelor 2006/48/CE și 2006/49/CE (JO L 176, p. 338). 

( 2 ) Regulamentul (UE) nr. 575/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 26 iunie 2013 privind cerințele prudențiale pentru 
instituțiile de credit și societățile de investiții și de modificare a 
Regulamentului (UE) nr. 648/2012 (JO L 176, p. 1). 

Cerere de decizie preliminară introdusă de Østre Landsret 
(Danemarca) la 25 septembrie 2013 — Ingeniørforeningen 
i Danmark în numele lui Poul Landin/TEKNIQ în numele 

ENCO A/S — VVS 

(Cauza C-515/13) 

(2013/C 359/06) 

Limba de procedură: daneza 

Instanța de trimitere 

Østre Landsret 

Părțile din procedura principală 

Reclamantă: Ingeniørforeningen i Danmark în numele lui Poul 
Landin 

Pârâtă: TEKNIQ în numele ENCO A/S — VVS 

Întrebarea preliminară 

Interdicția discriminărilor directe pe motive de vârstă, cuprinsă 
în articolele 2 și 6 din Directiva 2000/78/CE ( 1 ) a Consiliului, 
trebuie interpretată în sensul că se opune posibilității ca un stat 
membru să mențină în vigoare un regim juridic potrivit căruia, 
la concedierea unui lucrător care a fost angajat în mod neîn­
trerupt în aceeași întreprindere timp de 12, 15 sau 18 ani, 
angajatorul trebuie să achite, la încetarea raporturilor de 

muncă, o indemnizație echivalentă cu unu, două sau, respectiv, 
trei salarii lunare, însă această indemnizație nu se acordă în 
cazul în care, la încetarea raporturilor de muncă, lucrătorul 
poate beneficia de pensia pentru limită de vârstă din cadrul 
sistemului general de pensii? 

( 1 ) Directiva 2000/78/CE a Consiliului din 27 noiembrie 2000 de creare 
a unui cadru general în favoarea egalității de tratament în ceea ce 
privește încadrarea în muncă și ocuparea forței de muncă (JO L 303, 
p. 16, Ediție specială, 05/vol. 6, p. 7). 

Cerere de decizie preliminară introdusă de Mokestinių 
ginčų komisijos prie Lietuvos Respublikos Vyriausybės 
(Lituania) la 7 octombrie 2013 — UAB „Fast Bunkering 
Klaipėda”/Valstybinėę mokesčių inspekcijąa prie Lietuvos 

Respublikos finansų ministerijos 

(Cauza C-526/13) 

(2013/C 359/07) 

Limba de procedură: lituaniana 

Instanța de trimitere 

Mokestinių ginčų komisija prie Lietuvos Respublikos 
vyriausybės 

Părțile din procedura principală 

Reclamantă: UAB „Fast Bunkering Klaipėda” 

Pârâtă: Valstybinė mokesčių inspekcija prie Lietuvos Respublikos 
finansų ministerijos 

Întrebarea preliminară 

Articolul 148 litera (a) din Directiva 2006/112 ( 1 ) trebuie inter­
pretat în sensul că dispoziția privind scutirea de TVA cuprinsă 
în acesta este aplicabilă nu numai livrărilor de provizii către 
operatorul unei nave utilizate pentru navigația în largul mării, 
care utilizează aceste bunuri pentru aprovizionarea navei, ci și 
altor livrări către alte persoane decât operatorul navei, și anume, 
unor intermediari care acționează în nume propriu, în cazul în 
care în momentul livrării destinația finală a bunurilor este 
cunoscută dinainte și este stabilită în mod corespunzător, iar 
autorității fiscale îi sunt prezentate elemente de probă justifi­
cative în conformitate cu cerințele legislative? 

( 1 ) Directiva 2006/112/CE a Consiliului din 28 noiembrie 2006 privind 
sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată (JO L 347, p. 1, Ediție 
specială, 9/vol. 3, p. 7)
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